Brano musicale del 14 agosto







Al calar della notte Oloferne intona quest’aria che esalta, anche nella musica, la bellezza di Giuditta.

Oloferne.

Nox obscura, tenebrosa / per te ridet luminosa / miro fulgida nitore. / Neque lucis novæ Aurora
tam superba tam decora / vieta tuo surget splendore. 
digna.

(traduzione)

La notte oscura e fitta di tenebre / grazie a te risplende luminosa, / fulgida del tuo radiante splendore.
[bookmark: _GoBack]E la luce della nuova aurora, / per quanto fiera e bella, / non sorge vinta dal tuo fulgore.
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